
УЛУЧШЕНИЕ ВОДОХОЗЯЙСТВЕННЫХ УСЛУГ, УСТОЙЧИВЫХ К 

ИЗМЕНЕНИЮ КЛИМАТА (ПУВУУИК) 

 

ТЕХНИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ 

ПЕРЕВОДЧИК С АНГЛИЙСКОГО ЯЗЫКА НА КЫРГЫЗСКИЙ/ 

КЫРГЫЗСКОГО ЯЗЫКА НА АНГЛИЙСКИЙ  

 

1. Описание проекта 

Служба водных ресурсов при Министерстве водных ресурсов, сельского хозяйства и 

перерабатывающей промышленности Кыргызской Республики (СВР) реализует через 

Отдел реализации проекта (ОРП) Проект «Улучшение водохозяйственных услуг, 

устойчивых к изменению климата» (ПУВУУИК), финансируемый Международной 

ассоциацией развития и администрируемый Всемирным банком. 

 

ПУВУУИК 

«Проект улучшения водохозяйственных услуг, устойчивых к изменению климата» 

(ПУВУУИК или Проект) был одобрен в апреле 2022 года и вступил в силу в октябре 2022 

года. Он будет реализован в Баткенской, Джалал-Абадской и Ошской областях Кыргызской 

Республики. Проект финансируется Международной ассоциацией развития (далее 

именуемой Ассоциацией, МАР или Банком) в соответствии с Финансовым соглашением 

(далее ФС), Документом оценки проекта (ДОП) и другим процедурам и положениям 

Ассоциации. Реализация проекта будет проводиться в соответствии с Операционным 

руководством проекта (ОпРП) 

 

Целью развития проекта (ЦРП) является:  

(i) повышении доступа к услугам водообеспечения в отобранных речных 

бассейнах, устойчивых к изменениям климата и  

(ii) (ii) повышении институционального потенциала в сфере управления водными 

ресурсами, устойчивых к изменениям климата, на местном и национальном 

уровнях. 

 

Водохозяйственные услуги включают услуги водоснабжения и водоотведения (ВСиВО) и 

услуги ирригации и дренажа (ИиД). Проект улучшит охват и качество услуг ВСиВО и ИиД 

в отдельных бассейнах. На национальном уровне Проект повысит институциональный 

потенциал в части устойчивого к изменению климата управления водными ресурсами.  

 

Проект состоит из следующих компонентов и подкомпонентов: 

Компонент 1. Инфраструктурные инвестиции и улучшение обслуживания: 

 

➢ Подкомпонент 1.1. Инфраструктура водоснабжения и санитарии; 

➢ Подкомпонент 1.2. Улучшение ирригационных и дренажных услуг. 

➢  

Компонент 2. Институциональное укрепление для предоставления услуг, устойчивых 

к изменению климата, управления водными ресурсами и управления плотинами: 

 

➢ Подкомпонент 2.1. Институциональное укрепление для предоставления 

услуг водоснабжения и санитарии. 

➢ Подкомпонент 2.2. Институциональное укрепление для предоставления 



услуг оросительной воды. 

➢ Подкомпонент 2.3. Система мониторинга качества воды и почвы. 

➢ Подкомпонент 2.4. Управление плотиной 

 

Компонент 3. Управление проектом, мониторинг и оценка (МиО) и профессиональное 

развитие 

 

Компонент 4. Компонент условного реагирования на чрезвычайные ситуации 

 

2. Цель задания: 

Основные цели данного задания - оказание содействия отделу реализации проекта (ОРП) в 

письменных и устных переводах с английского языка на кыргызский и с кыргызского языка 

на английский. 

 

3. Объем услуг: 

a. Письменный перевод документов, отчётов, протоколов, электронных писем, 

входящей и исходящей корреспонденции и любой документации по Проекту по 

запросу сотрудников ОРП с английского языка на кыргызский и с кыргызского 

языка на английский с сохранением структуры, терминологии и стилистических 

особенностей; 

b. Устный перевод во время обзорных миссий и других встреч с международными 

партнерами по проекту, подрядчиками, консультантами и т.д. (с английского языка 

на кыргызский и с кыргызского языка на английский язык); 

c. Редактирование готовых документов Проекта на английском/кыргызском языке; 

d. Ответственность за хранение переводов документов и их регистрацию; 

e. Сохранение конфиденциальности переведенных информации и документации в 

течение всего периода реализации Программы. 

f. Выполнение других задач, под руководством Руководителя ОРП; 

 

 

4. Сроки 

Начало выполнения работ: 1 августа 2026 года. 

Окончание работы: 31 декабря 2026 года. 

Испытательный срок составляет 3 месяца. Контракт может быть продлен по 

взаимному согласию сторон. 

 

5. Отчётность: 

Переводчик с английского языка на кыргызский/кыргызского на английский будет 

подотчетен директору ОРП. 

 

6. Трудозатраты, предоставляемые работодателем: 

ОРП предоставит рабочее место, офисное оборудование (включая доступ к Интернету), 

услуги перевода и транспортную поддержку при выездах на местоположения 

(под)проектов, а также другие необходимые средства и поддержку для выполнения 

настоящего задания. 

 

7. Квалификационные требования  



переводчик должен соответствовать следующим минимальным квалификационным 

критериям для реализации данного задания: 

 

• Высшее образование в области лингвистики, международных отношений или в 

других смежных областях; 

• Свободное владение кыргызским и английским языками; 

• Хороший уровень письменного английского и кыргызского языков для 

редактирования и корректировки документов;  

• Не менее 1 года опыта работы в качестве переводчика с английского языка на 

кыргызский/кыргызского языка на английский в международных проектах; 

• Компьютерные навыки (Windows, MS Office, Internet Explorer). 


